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Brief information about the article: Through this article, I will explain how substantial 

categorical syntaxes are expressed as non-categorical-differential syntactic-semantic features, 

which are identified and identified in a different way from other categorical features, ie 

procedural and qualitative. In addition, it gives information about the places where it comes and 

is expressed in substantive speech. 
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Макола ҳакида кискача маьлумот: Ушбу макола   оркали субстанциаллик категориал 

сентаксемаларни бошка латегориал белгилардан яьне процессуаллик  ва 

квалификативликдан фаркли равишда идентификатсиялашган ва 

идентификатсиялаштирувчи каби нокатегориал-дифференсиал синтактик-семантик 

белгиларни кандай ифоаланишини изоҳлаб беради. Бундан ташкари субстанциаллик гапда 

кандай уринларда келиши ва ифодаланиши ҳакида маьлумот беради.  

Калит сузлар: квалификативлик, субстансиаллик, процесуаллик, квалитатив,квантитатив, 

темпорал, идентификациялашган, индифинит 

 

Содда гапларнинг мазкур турдаги кесим билан ифодаланиши ҳақида ran 

бошлашдан аввал ушбу кесим тури ҳақидаги фикрларни кўриб чиқсак. 

Инглиз тили амалий ва назарий грамматикаларида бу кесим тур тилшунослар 

турлича талқин этганлар. Хусусан, айрим тилшунослар уларни қўшма феъл аспект кесим 

деб карасалар[12,237], бошқалари мураккаблашган феъл кесим[11,195], яна бошқа бир 

гуруҳ тилшунослар эса феъл кесимнинг иккинчи кисми, яъни феълнинг шахссиз 

(инфинитив, герундий) шакллари ва иккинчи даражали бўлаклардан тўлдирувчи 
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вазифасини бажарувчи сифатида олиб карайдилар[38,211-212]. 

Инглизшунос грамматикачиларимизнинг аксарият кўпчилиги бундай 

кесим турини қўшма феъл аспект кесим деб атайдилар. Бунинг асосий сабаби шундаки, 

иш ҳаракатнинг бошланишини, давом этишини ѐки тугашини ифодаловчи феъллар, яъни 

to begin, to start, to commence, to fall, to set about, to go on, to keep on, to proceed, to continue, 

to stop, to give up, to finish, to cease, to come каби феъллар билан инфинитив ѐки герундий 

бирикиб келади. Лекин аспект категориясини аниқлашда морфологик, лексик, синтактик 

катламларнинг бир-бири билан ўзаро алоқаси ва фарқига эътибор бериш мақсадга 

мувофик. Агар аспект категорияси морфологик категория сифатида каралса, албатта, 

замон шакллари базасида маъно оттенкаларидан келиб чиқилса тўғри бўлар эди. Агар у 

лексик қатламда каралса феълларнинг лугавий маъноси эътиборга олинади, лекин 

синтактик қатламда каралса, унда иш ҳаракатнинг бошланиши, давом этиши ва тугашини 

ифодаловчи феъллар билан богланиб келган феълнинг ноаниқ шакли, герундий ва 

инфинитив гапларда ажралмас бирикмами ѐки улар ўзаро синтактик алоқалар асосида ran 

курилмасига киритилганми деган савол ўз-ўзидан изланувчи олдига муаммо килиб 

қўйилади. Албатта, бундай жумбоқни ечиш учун тушириб колдириш 

трансформациясидан, яъни эксперимент методидан фойдаланишга тўғри келади:  

1.     ...every one started singing (SMP,38); 2.   ... he began asking 

questions (CST,34);   3.    ... an inspector  began to question the clerk (BUG,47); 

(1) ... every  one started singing  ►   ... every  one started ...; (2)  ... he began asking 

questions ►.... he began asking...; ...he began asking ►... he began...; 

(3)   ... an inspector began to   question   the clerk ►   .... an inspector began to 

question...; ... an inspector began to question  ►  ... an inspector began.... 

Кўриниб турибдики, тушириб қолдириш трансформацияси ѐрдамида 

гапларнинг асосий синтактик ядролари кўзга яққол кўринмоқда. Аммо шуни 

таъкидлаш жоизки, юқоридаги гапларда started, began элементларини 

тушириб қолдириб бўлмайди, чунки гапнинг асосий синтактик қурилмаси 

бузилиши мумкин : 

(1) ...every one started singing  ►  ...every one ...singing; 

(2) ... he began asking questions    ► .... he ... asking questions; 

(3) ... an inspector began to question ...  ► ...an inspector ...to      question; 

Бундан ташқари, singing, asking, to question элементлари started, began 

элементларига тобе компонентлар эканлигини яна бир бор исботлаш учун сўроқ қуйиш 

трансформациясидан фойдаланиш мақсадга мувофиқдир : 

(1) ...every one started singing  ► What did every one   start? 

(2)... he began asking questions    ►  What did he begin? 

(3)... an inspector began to question ...  ► What did he begin? 

Демак, started, began элементлари мустақил компонент эканлигини яна 

бир   бор    исботламокчи    бўлсак,   унда   ушбу    гапларни   трансформация 

пассивизацияга кўйиб кўрамиз: 

(1)... every one started singing     ► singing was begun by every one; 

(2)... he began asking questions    ► asking questions   were begun by him; 

(3)   ... an inspector   began to question ...  ► to question was begun by an 

inspector; 
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Юкорида берилган мисоллардаги элементларнинг муайян гаплардаги ўзаро 

синтактик алокаларини юнкцион моделларга кўйиб кўрганимизда, улар бир хил 

курилмага эга эканлиги аниқланади:  

1. Everyone started singing... 

2. He began asking ... 

3. An inspector began to question ... 

 

 

Юнкцион моделдан кўриниб турибдики singing, asking, to question элементлари 

гапда started, began компонентларига нисбатан субординатив алоқа орқали ran 

қурилмасига киритилган. Бизнинг назаримизда started, singing каби бирикмаларни 

таркибли феъл аспект кесим деб аташга асосий сабаблардан бири бир томондан, рус 

тилига ўгириш натижаси бўлса, иккинчи томондан эса, лексик қатлам билан синтактик 

қатламнинг аралашиб кетишидир. Гаплардаги элементларнинг диффе ренциал синтактик 

белгилари бир хил, аммо уларнинг морфологик хусусиятлари фарқ қилади: 

  

 

 

 

 

 

 

 

Бундан ташқари, фактик материалларимизда учинчи элемент уюшиб келган ҳолатларни 

ҳам учратиш мумкин: 4) We went on playing, sipping (EHF, 187); 5) I kept threshing and 

swimming (EHF, 163). 

 Мисоллардаги playing, sipping; threshing and swimming каби элементлар ўзаро 

уюшиб келиб, бир-бирларига нисбатан координатив алоқа орқали боғланган ҳамда went 

on, kept элементларига нисбатан субординатив алоқада бўлади. Уюшиб келган 

элементларни исботлаш учун тушириб қолдириш трансформациясидан фойдаланамиз: 4) 

We went on playing, sipping —► We went on playing... —► We went on ... sipping; 5) I kept 

threshing and swimming;        I kept threshing...  —►    / kept... swimming. 

              Мазкур гапларнинг юнкцион модели бир хил: 

 

 

 

Уларнинг компонент моделлари ҳам бир хил:  
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